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Kiû chō͘ ê Kîtó  

（Tabi̍t ê si, kau hō͘ sipan chíhui.） 

 

1 SiōngChú ah, Lí bē kìtit góa, beh kàu tī tangsî?  

Kám tio̍h kàu éngoán?  

Lí am bīn m̄khòaⁿ góa, tio̍h ài koh gōa kú?  

2 Góa ê simsu bô tiāⁿ, sim lāi kui ji̍t iukhó͘, beh 
kàu tī tangsî?  

Góa ê tùite̍k koseng iâⁿkòe góa, tio̍h ài koh 
gōa kú?  

3 SiōngChú — góa ê SiōngChú ah,  

kiû  Lí khòaⁿkò͘ góa, ìntap góa;  

kiû Lí hō͘ góa ê ba̍kchiu kngbêng, chiah biántit 
góa tī síbông tiong khùnkhì;  

4 chiah biántit góa ê tùite̍k kóng, "Góa íkeng 
iâⁿkòe i";  

mā biántit góa ê siûte̍k tī góa poa̍htó  ê sî 
hoaⁿhí.  

5 Chóng sī, góa oákhò Lí ê chûài;  

góa ê sim inūi Lí ê chínkiù lâi khoàilo̍k.  

6 Góa beh chhiùⁿkoa oló SiōngChú,  

inūi I ēng hongsēng ê intián tùithāi góa.  
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求助 ê 祈禱 

（大衛 ê 詩，交 hō͘詩班指揮。） 

 

1 上主 ah，祢 bē 記得我，beh 到 tī tang 時？ 

Kám tio̍h 到永遠？ 

祢掩面 m̄看我，tio̍h ài koh gōa 久？ 

2 我 ê 心思無定，心內 kui 日憂苦，beh 到 tī tang
時？ 

我 ê 對敵高升贏過我，tio̍h ài kohgōa 久？ 
 

3 上主—我 ê 上主 ah， 

求祢看顧我，應答我； 

求祢 hō͘我 ê 目 chiu 光明，chiah 免得我 tī 死亡

中睏去； 

4 chiah 免得我 ê 對敵講：「我已經贏過伊」； 
 

mā 免得我 ê 仇敵 tī 我跋倒 ê 時歡喜。 
 

5 總是，我 óa 靠祢 ê 慈愛； 

我 ê 心因為祢 ê 拯救來快樂。 

6 我 beh 唱歌 oló 上主， 

因為祂用豐盛 ê 恩典對待我。 

 


